CHAPTER 9.
SOME OBSERVATIONS ON PLAGIARISM. { & ).

1. Plagiarism is divided into two main types viz
() yolb &8 0= Pa.lpa,ble plagiarism
(8) yo8 s &30 = Non evident plagiarism.
Each of these is subdivided as follows :

2. (@) () g~ mor J=if, deliberate copying, changing
neither the words nor the sense. In cases where this dupli-
cation has been made in error they name it sl It seems
‘hardly credible, at first sight, that this could happen, but my
remarks in Part II, Ch. 1, anent repetition of metaphor or

simile ad nauseam, or to use an Urdu idiom, (o A5 (el ?
%3 Jut may make it easier of comprehension.

(@) (ii) Taking the sense, entire; but changing some
of the words and altering the original words.

(@) (iii) Taking the sense, entire; but changing the

order of the words. This is called #let, and is accounted
lawful if the second version can be said to be an improve-
ment on the first.

(z) (iv) Taking an idea contained in a couplet or
hemistich and expressing it in a different way. This also
“is only aliowable on condition that the amended version
exoels the original.

8. Non evident plagiarism.

(8) (i) Reproducing the sense of a well known passage
but dlsgmsmg its resemblance.
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{b) (i) Dxtandmg the meaning of a verse or ]me of
another poet or expressmg his idea more generally.

(b) (iii) Taking a different sense of a poet’s line and
using it anew in that new sense.

(b) (iv). Similarly, but where the new meaning is dia-
metrically opposed to the previous poet’s meaning.

) (v) Tak_inar 8 verse and embelliéhing it.

4. (b3l The insertion of a quotation from the Hadis
or the Holy Quran into a verse in such a way that it fits
into the argument. This is not plagiarism,

5. ¢neal. The insertion of a hemistich or line of another
poet. If the verse is well known, i.¢., a quotation from a
classic, there is no need to indicate the source ; but where
there is any doubt about its being recognized, the Urdw
poets mostly acknowledge or indicate the au thorship in the
verse to SAVe themselves from any accusation of plagiarism.
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